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Version destinée aux enfants.

On t’a sûrement expliqué que tu dois 
déménager pour  aller vivre dans le pays 
d’origine de ta famille. Ce livre  t’explique 
ce qui va se passer d’ici ton arrivée dans ta  
nouvelle maison. Plus tu en sauras, plus tu 
seras préparé(e) pour ce  grand 
changement de vie. As-tu des questions 
sur ton retour dans le pays d’ori�gine de ta 
famille? Tu peux écrire tes questions ou 
faire  un dessin pour les représenter ici

Tous les événements décrits dans ce 
livre ne s’appli�queront pas forcément 
à toi. Les événements peuvent aussi 
se produire dans un ordre différent.



Au fur et à mesure de ce voyage, tu 
rencontreras diffé�rents adultes. Leur 
travail consiste à vous aider, toi et ta 
famille. Si ce livre ne répond pas à tes 
questions, pose-les à ces adultes ou à une 
personne en qui tu as confiance.


Important: tes droits

Tout comme les adultes, les enfants 
et les adolescents ont des droits. Tes 
droits te donnent les clés nécessaires 
pour survivre et évoluer, pour te 
protéger des violences et des 
discriminations. Ils te permettent 
aussi de participer et d’être 



entendu(e) lors des prises de 
décision qui te concernent. Les 
jeunes âgés de moins de 18 ans ont 
des droits spéciaux, qui sont inscrits 
dans la convention des Nations Unies 
relative aux droits de l’enfant. Il s’agit 
d’un accord important conclu entre 
les pays qui se sont engagés à 
protéger les droits de TOUS les 
enfants. Tous les droits sont liés. Ils 
sont tous aussi importants les uns 
que les autres, on ne peut pas te les 
retirer et tu en disposes partout où tu 
vas. Sur la page suivante, tu peux voir 
l’affiche de l’Unicef sur les droits des 
enfants.

Tu peux trouver la liste des droits 
des enfants ainsi que des 
infor�mations supplémentaires ici

https://www.unicef.org/child-rights-convention/convention-text-childrens-version
https://www.unicef.org/child-rights-convention/convention-text-childrens-version
https://www.unicef.org/child-rights-convention/convention-text-childrens-version




1. Annonce de la décision 
de retour

Comme tous les pays, le pays où tu 
habites a des lois et des règles. Les 
décisions sont prises par les autorités du 
pays en fonction de ces lois et de ces 
règles. Toi et ta famille n’avez plus la 
possibilité de rester et de vivre ici. 
Malheureusement, même si tu as envie de 
rester, ce n’est pas possible pour le 
moment. Cela signifie que tu dois 
retourner dans le pays d’origine de ta 
famille. C’est un grand changement. Peut-
être que tu ne te souviens pas du pays 
d’origine de ta famille. Peut-être que tu es 
triste de quitter tes amis et ton école. 
Peut-être que tu t’inquiètes à propos du 
déménagement ou de ta vie d’après. 



Ou peut-être que tu es content(e) de revoir 
tes amis et ta famille dans le pays 
d’origine de ta famille et que tu es 
enthousiasmé(e) par ce changement. Tous 
ces ressentis sont normaux.

Parfois, partager tes ressentis 
avec une personne en qui tu as 


confiance peut te faire du bien. Si 
tu es à l’aise, tu peux montrer 


ce que tu as écrit à cette 
personne.



2. Documents d’identité


et de voyage

Pour voyager, tu as besoin d’un passeport. 
Si tu n’en as pas, le gouvernement du pays 
d’origine de ta famille t’en fournira un. Soit 
tu recevras ton propre passeport, soit tu 
seras inclus(e) sur le passeport d’un de tes 
parents. Il est possible qu’une personne du 
gouvernement du pays d’origine de ta 
famille veuille te rencontrer afin de vérifier 
que les informations sur ton passeport 
sont correctes. 



This person may ask your name, where 
you were born and the places you have 
lived. They might speak to you in a 
language of your family’s home country. 

De plus, une personne te prendra en photo 
pour ton passeport. Si tu es plus âgé(e), 
tes empreintes digitales seront aussi 
relevées.



3. Lieu de séjour avant le 
voyage


Avant que toi et ta famille ne rentriez dans 
votre pays d’origine, vous  devrez peut-être 
rester dans un bâtiment avec d’autres 
familles qui  attendent de voyager. Toi et ta 
famille resterez ensemble. Tu recevras de  
la nourriture. Tu recevras aussi des soins 
médicaux si tu es malade ou  blessé(e). Tu 
resteras là jusqu’au voyage. Tu pourras ou 
non être auto�risé(e) à quitter le bâtiment 
ou à recevoir la visite de personnes 
exté�rieures. Les règles sont différentes en 
fonction des pays.





4. Voyage vers l’aéroport

Lorsque l’heure du voyage arrivera, toi et ta 
famille voyagerez ensemble  en avion vers 
le pays d’origine de ta famille. Un bus vous 
conduira à l’aé�roport. Des sièges spéciaux 
seront disponibles pour les enfants les 
plus  jeunes. Une ou plusieurs personnes 
appelées «accompagnateurs» monteront  
peut-être dans le bus avec toi. Si c’est le 
cas, les accompagnateurs porte�ront un 
gilet spécial pour que tu puisses les 
reconnaître. Ils sont là pour  t’aider. C’est 
leur travail. Tu peux leur poser des 
questions.



D’après toi, de quelle couleur sera le gilet?



5. À l’aéroport

À l’aéroport, tu devras présenter ton 
passeport au comptoir d’enregistre�ment. 
Tu laisseras ta grande valise à cet endroit-
là. Elle voyagera dans la  soute de l’avion. 
Tu pourras prendre un petit sac avec toi 
dans l’avion. Après l’enregistrement, tu 
passeras les contrôles de sécurité. Les 
bagages  de tout le monde seront 
contrôlés, ainsi que tes jouets et les livres 
que tu  veux emporter dans l’avion. Tu 
devras peut-être montrer ton passeport  au 
douanier. Tu attendras avec ta famille à 
l’aéroport. Lorsque l’avion  sera prêt à 
partir, tu monteras avec ta famille et vous 
vous assiérez  ensemble. Il est possible 
qu’un accompagnateur attende avec ta 
famille.  Tu peux lui poser des questions. 
Si tu as besoin de quelque chose, il  pourra 
peut-être t’aider.





6. Dans l’avion

À bord de l’avion, tu seras assis(e) avec ta 
famille et d’autres personnes qui voyagent 
vers la même destination.
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On te servira peut-être un repas et des 
boissons. Tu pourras peut-être  regarder 
une vidéo sur un écran. Il y a des toilettes 
dans l’avion. Le  personnel de bord t’aidera 
si tu as besoin de quelque chose et te 
don�nera des instructions sur les mesures 
à prendre pour assurer ta sécurité,  comme 
le fait d’attacher ta ceinture. Nous te 
conseillons d’apporter des  jouets, un livre 
ou des jeux dans ton bagage à main pour 
que tu puisses  t’amuser pendant le vol. Il 
est possible que tu ne prennes qu’un seul 
avion ou bien que tu t’ar�rêtes dans un 
autre aéroport pour changer d’avion et 
atteindre ta destination.






7. Arrivée

Lorsque tu arriveras dans le pays d’origine 
de ta famille, tu descendras de l’avion avec 
ta famille. Tu devras attendre tes bagages. 
Il est possible qu’une personne vous aide à 
voyager de l’aéroport jusqu’à l’endroit où 
vous séjournerez. Ta famille peut recevoir 
l’aide d’un organisme pour vous aider dans 
ce voyage.



8. L’avenir

Maintenant que tu es dans le pays de ta 
famille, tu vas vivre des expé�riences 
nouvelles et différentes. Par exemple, tu 
seras dans une nouvelle  maison, une 
nouvelle école. Tu parleras une langue 
différente et tu man�geras d’autres 
aliments. La nouveauté est toujours 
excitante! N’aie pas peur de découvrir de  
nouvelles choses. Ton(a) nouveau(elle) 
instituteur(trice) sera peut-être  gentil(le), 
tu pourras te faire de nouveaux amis 
sympathiques et décou�vrir de nouveaux 
bonbons! Cette nouvelle vie peut aussi te 
faire ressentir de la tristesse, de la colère  
ou de l’inquiétude. Tous ces ressentis sont 
normaux. Il te faudra un peu de temps 
pour t’adapter, c’est normal. N’oublie pas  
que ta famille est avec toi et qu’elle peut 
t’aider. Si tu te sens à l’aise, partage tes 
émotions avec une personne en qui tu as  
confiance et que tu aimes.



En cas de commentaires 


concernant les livres, 



veuillez nous contacter 


à l’adresse suivante: 

frontex@frontex.europa.eu
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